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Quick Setup Guide
Guia de Confi guração Rápida
Guía de confi guración rápida

1 Clear Your Play Space
Arrume o espaço de jogo
Despeja tu área de juego 2 Position Your Sensor

Posicione o sensor
Ubica el sensor

Contents
Conteúdo
Contenido

One player: Approximately 6 ft. (1.8m) from sensor.
Two players: Approximately 8 ft. (2.5m) from sensor.
May vary with sensor placement and game.

Um jogador: aproximadamente 1,8 m (6 pés) do sensor.
Dois jogadores: aproximadamente 2,5 m (8 pés) do sensor.
Pode variar de acordo com o local do sensor e o jogo.

Un jugador: aproximadamente a 1,8m (6 pies) del sensor.
Dos jugadores: aproximadamente a 2.5m (8 pies) del sensor.
Puede variar según la ubicación del sensor y el juego.

Make sure your sensor is on a stable and secure surface where it will not fall. 
Visit xbox.com/support for optional mounting solutions. Do not place above TV 
without mounting adapter, sold separately.

Verifi que se o sensor está em uma superfície estável e segura, de onde não há risco de 
queda. Visite o site xbox.com/support para obter soluções opcionais de montagem. 
Não coloque sobre a TV sem o adaptador de montagem, vendido separadamente.

Asegúrate de que el sensor esté sobre una superfi cie estable de donde no se caiga. 
Visita xbox.com/support para conocer soluciones de instalación opcionales. No se 
debe colocar sobre el televisor sin el adaptador de montaje que se vende por separado.

Xbox 360 Kinect™ Sensor
Sensor Kinect™ Xbox 360
Sensor Xbox 360 Kinect™

Xbox 360® S Console 
Console Xbox 360® S
Consola Xbox 360® S

Xbox 360 Wireless Controller
Controle Xbox 360 sem Fio

Control inalámbrico Xbox 360

Composite AV cable
Cabo de vídeo composto

Cable audio/video compuesto

Power cord
Cabo de força

Cable de alimentación

Power supply
Fonte de alimentação

Suministro de alimentación

AA batteries for the controller
Pilhas AA para o controle

Baterías AA para el control

Instruction manual
Manual de instruções

Manual de instrucciones

Game (includes calibration card)
Jogo (inclui cartão de calibração)

Juego (incluye tarjeta de calibración)
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VGA, Component or HDMI® cable required for high-defi nition video. Sold separately. 

Cabo VGA, componente ou HDMI® necessário para vídeo em alta defi nição. Vendido 
separadamente.

Para video de alta defi nición, se requiere un cable VGA, por componentes o HDMI®. 
Se vende por separado.

3 Connect Your Console and Sensor
Conecte o console e o sensor
Conecta tu consola y el sensor 4 Turn On Controller and Console

Ligue o controle e o console
Enciende el control y la consola
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If the sensor doesn’t 
recognize your gestures, 
try calibrating it: 

To calibrate your sensor, from the 
Xbox Dashboard go to System 
Settings, Kinect™ Settings and 
choose Kinect Tuner. 

If the sensor can’t 
recognize you:

Make sure there is adequate lighting 
and you are not wearing clothing 
that obscures your shape or hides 
your face.

If the sensor can’t hear you:
Reduce extra noise in the room and 
lower TV volume. Ensure that the 
sensor is not near a speaker or other 
sound sources.

If the sensor stops 
tracking you:

Have everyone step out of the play 
space and have the current player step 
back in. Check the camera placement 
to make sure your range of motion is 
within the sensor play space and make 
sure your body is facing the sensor.

If the light on your sensor is 
red, or you see the message 
"Update Required"

Insert and play the Kinect Adventures 
disc. If connecting to an original 
Xbox 360, make sure the Kinect power 
cable is connected to both power and 
the sensor.

Please refer to the instruction 
manual for important safety 
and health information.

Se o sensor não 
reconhecer seus gestos, 
tente calibrá-lo:

Para calibrar o sensor, no Menu Xbox, 
vá para Confi gurações do Sistema, 
Confi gurações do KinectTM e selecione 
Controle Central do Kinect.

Se o sensor não puder 
reconhecê-lo:

Verifi que se há iluminação adequada 
e se você não está usando roupas que 
escureçam a sua forma ou escondam 
o seu rosto.

Se o sensor não puder 
escutá-lo:

Reduza o nível de ruído restante da sala 
e diminua o volume da TV. Verifi que se 
o sensor não está perto do alto-falante 
ou de outras fontes de som.

Se o sensor parar de 
acompanhá-lo:

Faça com que todos saiam do espaço 
de jogo e faça com que o jogador atual 
volte. Verifi que a posição da câmera 
para certifi car-se de que o espaço para 
movimento está dentro do espaço 
de jogo e o corpo do jogador está de 
frente para o sensor.

Se a luz do sensor estiver 
vermelha ou a mensagem 
"Atualização necessária" 
for exibida

Coloque e jogue o disco Kinect 
Adventures. Se for se conectar ao 
Xbox 360 original, verifi que se o cabo 
de força do Kinect está conectado à 
energia e ao sensor.

Consulte o manual de 
instruções para obter 
informações importantes 
sobre segurança e saúde.

Si el sensor no reconoce 
tus movimientos, trata de 
calibrarlo:

Para calibrar el sensor, en la Interfaz 
Xbox ve a Confi guración del sistema, 
Confi guración de Kinect™ y elige 
Confi gurador de Kinect.

Si el sensor no te reconoce:
Asegúrate de que la iluminación sea la 
adecuada y no uses prendas de vestir 
que oculten tu fi gura o tu rostro.

Si el sensor no te escucha:
Disminuye el ruido adicional de la sala y 
baja el volumen del televisor. Asegúrate 
de que el sensor no esté cerca de un 
altavoz u otra fuente de sonido.

Si el sensor deja de seguirte:
Pide a todos que salgan del área de 
juego y pide al jugador actual que 
retome su lugar. Verifi ca la ubicación de 
la cámara para comprobar que tu rango 
de movimiento esté dentro del área de 
juego del sensor y asegúrate de que tu 
cuerpo esté de frente al sensor.

Si la luz del sensor está 
roja o aparece el mensaje 
"Actualización necesaria":

Inserta y reproduce el disco Kinect 
Adventures. Si se conecta a una Xbox 360 
original, asegúrate de que el cable de 
alimentación Kinect esté conectado a la 
fuente de alimentación y al sensor.

Consulta el manual de 
instrucciones para conocer 
información importante de 
seguridad y salud.

For additional help confi guring your 
sensor, troubleshooting performance 
or other sensor functionality, please 
see the sensor setup in the System 
area of the Xbox Dashboard. Stand 
6 ft.-8 ft. (1.8m-2.5m) from the sensor 
to ensure you have enough space 
to play. Completely clear a path 
between you and the sensor (move 
furniture out of the path if necessary). 
Ensure the sensor is positioned on a 
stable surface, between 2 ft. (0.61m) 
and 6 ft. (1.8m) from the fl oor near 
the center line of your TV.

If you want to connect 
the sensor to an original 
Xbox 360® console:

You will need to purchase a 
power/USB cable, available here: 
xbox.com/kinectpower.

If you want to view 
high-defi nition video:

VGA, Component or HDMI cable 
required. Sold separately. 
Visit xbox.com/accessories or 
xbox.com/support for more information. 

If your console and/or 
sensor won’t turn on:

Check that the console is connected 
to a power outlet, the power cord 
is connected fi rmly to your console, 
and the light on the power supply 
is orange or green. Also check to 
ensure that the sensor cable is fi rmly 
connected to the auxiliary port on 
the back of the console (see Step 3). 
A light on the front of the console 
and a green light on the sensor 
indicates each is on. 

Para obter ajuda adicional para 
confi gurar o sensor, solução de 
problemas de desempenho ou outras 
funcionalidades do sensor, consulte 
a confi guração do sensor na área 
Sistema do Menu Xbox. Fique de 1,8 
m a 2,5 m (6 pés a 8 pés) de distância 
do sensor para garantir que você tem 
espaço sufi ciente para jogar. Limpe 
completamente o caminho entre você 
e o sensor (mude móveis de lugar, se 
necessário). Verifi que se o sensor está 
colocado em uma superfície estável, 
entre 0,61 m (2 pés) e 1,8 m (6 pés) do 
chão, perto da linha central da TV.

Se quiser conectar o sensor 
a um console Xbox 360® 
original:

Você precisa adquirir um cabo de 
força/USB, consulte:  
xbox.com/kinectpower.

Se quiser exibir vídeo de 
alta defi nição:

É necessário um cabo VGA, componente 
ou HDMI. Vendido separadamente. Visite 
xbox.com/accessories ou xbox.com/
support para obter mais informações.  

Se o console e/ou o sensor 
não ligar:

Verifi que se o console está conectado em 
uma tomada de parede, o cabo de força 
está conectado fi rmemente no console e 
a luz da fonte de alimentação está laranja 
ou verde. Verifi que também se o cabo 
do sensor está conectado fi rmemente 
na porta auxiliar na parte de trás do 
console (veja a etapa 3). Uma luz na parte 
da frente do console e uma luz verde no 
sensor indicam que eles estão ligados.  

Se o controle sem fi o não 
estiver conectado ao 
console:

Reconecte o controle ao console. 1. 
Verifi que se o controle e o console estão 
ligados. Pressione o botão de energia 
do console, se necessário. 2. Pressione 
o botão de conexão (botão pequeno 
com um símbolo de sem fi o) na parte da 
frente do console. 3. Pressione o botão 
de conexão (botão pequeno com um 

Para obtener más ayuda con la 
confi guración del sensor, resolución de 
problemas u otras funciones del sensor, 
revisa la confi guración del sensor en 
el área de sistema de la Interfaz Xbox. 
Párate a una distancia de 1,8 a 2.5 m 
(6 a 8 pies) del sensor para tener 
sufi ciente espacio para jugar. Despeja 
por completo el espacio entre tú y el 
sensor (saca los muebles del paso si 
fuera necesario). Asegúrate de que el 
sensor esté sobre una superfi cie estable, 
entre 0,61 m (2 pies) y 1,8 m (6 pies) 
del piso cerca de la línea central del 
televisor.

Si quieres conectar el 
sensor a una consola 
Xbox 360®  original:

Deberás comprar un cable de 
alimentación/USB, disponible aquí: 
xbox.com/kinectpower.

Si quieres ver video de 
alta defi nición:

Se requiere un cable VGA, por 
componentes o HDMI. Se vende por 
separado. Visita xbox.com/accessories 
o xbox.com/support para obtener más 
información.  

Si la consola y/o el sensor 
no se encienden:

Revisa que la consola esté conectada 
a un tomacorriente, que el cable de 
alimentación esté bien conectado a la 
consola y que la luz de suministro de 
alimentación esté de color naranja o 
verde. Asegúrate también de que el 
cable del sensor esté bien conectado al 
puerto auxiliar en a parte posterior de la 
consola (consulta el Paso 3). Una luz en 
la parte frontal de la consola y una luz 
verde en el sensor indican que cada uno 
está encendido.  

Si el control inalámbrico 
no se conecta con la 
consola:

Vuelve a conectar el control con la 
consola. 1. Asegúrate de que el control 
y la consola estén encendidos. Presiona 
el botón de encendido de la consola 
si fuera necesario. 2. Presiona el botón 

If your wireless 
controller doesn’t 
connect to your console:

Reconnect the controller with the 
console. 1. Make sure both your 
controller and console are on. 
Press the console power button 
if necessary. 2. Press the Connect 
button (small button with a wireless 
symbol) on the front of your console. 
3. Press the Connect button (small 
button with a wireless symbol) on the 
top of your controller. The lights on 
your controller and console will spin, 
then both will fl ash when connected. 

If you want to transfer data 
from your current Xbox to 
your new Xbox:

You can use either a USB memory stick 
or an Xbox 360 Hard Drive Transfer 
Cable to transfer data. For help in 
understanding which method to use 
and for further instructions, please go 
to xbox.com/transfer.

For additional console 
and sensor setup 
confi gurations:

Get support on additional 
confi guration options with other 
consoles at xbox.com/support.

If you can’t connect 
to Xbox LIVE®:

Test your connection by going to 
System, Network Settings, Test 
Xbox LIVE Connection. Your console will 
try connecting to Xbox LIVE— this may 
help identify the problem. For additional 
assistance, see xbox.com/support.

If the sensor can’t see you:
Make sure the sensor is properly placed 
and the light on its front is solid green. 
Make sure the sensor is facing you and 
that there are no objects between you 
and the sensor. Prevent direct sunlight 
from shining on you or the front of the 
sensor. For more help, from the Xbox 
Dashboard go to System Settings 
and choose Initial Settings. Or go 
to support.xbox.com/kinect. 

símbolo de sem fi o) na parte de cima 
do controle. As luzes do controle e do 
console começam a girar e, em seguida, 
piscam quando conectadas.

Se quiser transferir dados 
do Xbox atual para o novo 
Xbox:

Você pode usar um dispositivo USB 
ou um cabo de transferência do disco 
rígido do Xbox 360 para transferir 
dados. Para obter ajuda para entender 
qual método deve ser usado e para 
obter mais instruções, visite o site 
xbox.com/transfer.

Para obter mais 
informações sobre a 
confi guração do console 
e do sensor:

Obtenha suporte sobre opções de 
confi guração adicionais com outros 
consoles em xbox.com/support.

Se não conseguir conectar 
ao Xbox LIVE®:

Teste sua conexão indo para Sistema, 
Confi gurações de Rede, Testar Conexão 
Xbox LIVE. O console tentará se 
conectar ao Xbox LIVE — isto pode 
ajudar a identifi car o problema. Para 
obter ajuda adicional, consulte o site 
xbox.com/support.

Se o sensor não puder 
ver você:

Verifi que se o sensor está corretamente 
colocado e a luz na parte da frente 
está verde. Verifi que se o sensor está 
de frente para você e que não existem 
objetos entre você e o sensor. Evite 
fi car sob ou expor o sensor à luz direta 
do sol. Para obter mais ajuda no Menu 
Xbox, vá para Confi gurações do Sistema 
e selecione Confi gurações Iniciais. Ou vá 
para support.xbox.com/kinect.

de conexión (el botón pequeño con 
un símbolo de inalámbrico) en la parte 
frontal de la consola. 3. Presiona el 
botón de conexión (el botón pequeño 
con un símbolo de inalámbrico) en la 
parte superior del control. Las luces 
del control y de la consola girarán y, a 
continuación, ambas destellarán cuando 
se conecte.

Si quieres transferir datos 
de tu Xbox actual a tu 
Xbox nueva:

Puedes usar una memory stick USB o 
un Cable de transferencia para Disco 
duro Xbox 360 para transferir datos. 
Para solicitar sobre que método usar 
y obtener más instrucciones, visita 
xbox.com/transfer.

Para obtener 
confi guraciones 
adicionales de la 
consola y el sensor:

Busca soporte sobre opciones de 
confi guración adicionales con otras 
consolas en xbox.com/support.

Si no puedes conectarte a 
Xbox LIVE®:

Prueba tu conexión en Sistema, 
Confi guración de red, Probar conexión 
a Xbox LIVE. La consola tratará de 
conectarse a Xbox LIVE, esto puede 
ayudar a identifi car el problema. Para 
obtener asistencia adicional, visita 
xbox.com/support.

Si el sensor no puede verte:
Asegúrate de que el sensor esté bien 
ubicado y que la luz de la parte frontal 
sea verde y constante. Asegúrate de 
que el sensor esté de frente a ti y que 
no haya objetos entre medio. Evita 
que la luz solar directa se proyecte 
sobre ti o la parte frontal del sensor. 
Para obtener más ayuda, en la Interfaz 
Xbox ve a Confi guración del sistema y 
elige Confi guración inicial. O bien visita 
support.xbox.com/kinect.

Helpful Hints Dicas úteis Consejos Útiles

If you move your console while the disc is spinning, you risk 
scratching your disc. Only move the console when it is powered off. 

Se você movimentar o console enquanto o disco estiver girando, ele 
poderá ser arranhado. Movimente o console somente quando ele estiver 
desligado.

Si mueves la consola mientras el disco esta girando, se puede rayar el 
disco. Mueve la consola únicamente cuando este apagada.

xbox.com/live
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Connect to the Internet and Xbox LIVE®

Conecte-se à Internet e ao Xbox LIVE®

Conéctate a la Internet y Xbox LIVE®

Insert Game Disc, Stand Up, and Follow On-Screen Instructions
Coloque o disco do jogo, levante-se e siga as instruções na tela
Inserta el disco del juego, párate y sigue las instrucciones que aparecen en pantalla 65

or
ou

o bien

Need Further 
Assistance?
xbox.com/support
Or contact Customer Service 
at 1-800-4MY-XBOX. Or talk to 
us on Twitter: @XboxSupport.

Precisa de 
mais ajuda?
xbox.com/support
Ou entre em contato com o 
Atendimento ao Cliente pelo 
telefone 0800 891 9835.

¿Necesitas 
asistencia 
adicional?
xbox.com/support
O bien llama al Servicio al 
cliente al 1-800-4MY-XBOX. 
También puedes comunicarte 
con nosotros por Twitter: 
@XboxSupport.
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